To REFHOEE (701)
R - AL D —

E W K R

0. FLBIC

KB SLOWE E oo TeDIX, RO 2ODEBTH 2,
(1) In cases where other languages use a plain infinitive as the subject,
object or nominal predicate of a sentence, English use either an in-

finitive with to or a gerund.
(Zandvoort 19757, p. 4)

(2) But gradually an enormous extension of the application of this to-in-
finitive has taken place : the meaning of the preposition has been weak-
ened and in some cases totally extinguished, so that now the fo-infini-
tive must be considered the normal English infinitive, the naked in-
finitive being reserved for comparatively few employments, which are
the solitary survivals of the old use of the infinitive. This development
is not confined to English : we find it more or less in all the Gothonic
languages, though with this preposition only in the West Gothonic
branch (G. zx, Dutch te), .... A somewhat parallel development has
taken place in Fr., cp “ces fruits sont bons d& manger” | “apprendre
& danser” (while in other cases a different preposition is used : “il est
facile de voir cela”).

(Jespersen, 1954, 1T, pp. 10f.)



2 To REFADEFHE (0 1)

DE2ODFIAXAREB LTS L, EED to REMDEEMED, s
EOREAORBE LT A LT, XVBRCIND 5D TIRiw
NEVHITZETHAHH, B, KELXFECHNEXZR-TS, [HAl v
HITEEFAD to &, NEFAD to LR EALBRITH D D0 &\ 5RERH
%, BIEEFACHEBNLE 2T, WERXLLFEOLDTHS LV 5T
LB 5D, BRACRFA—-DID L5 Z Ltk s, BATQOFE
LWL 5, [HA] OFHRIFELLVCUHRL T, AEAE#SO
to LoD THD, DT EnLTFRINDC L1k, BREECKTS
to REFADAENTRT OE KW THEL TWiblF Tl Ev5 2
&f,:@ﬁmomf@,Qﬂ)m;b%fﬁﬁblsaﬁgo

0. 1 MEDH—

5IHAS(1)TIL a plain infinitive &\ 5 FFEAS, (2)Tit the naked infin-
itive &\~ 5 HENHV- ST, Jespersen (¥, flOEFTTIL, bare in-
finitive W5 HFELHAVTW S, EEOSERFIC, ok 21, W -
R (1980, p. 419) Wik, ZOMDMAEIBA IR TW52, KBTI, FF
REF, to TEFAE VS FHEYAV, HELX bR TREREFLZ LITL
o\,

1. BREBOD to TEH

AETIE, 2, 3DODOUEMEEL LT, BRAEELEKIT D to NEH
ORERYBBELTLLSEES, L, to REFADES, Ao L
> Th, BHELZ ETRIEV, TOZ L, ROSELLLELNLTH D,

1) Afi%, OF OFERHICEEL - T, ZIhbAEADOMKCOWTER ST E
5 LERTS 0TIV FEOMERICL - T, KEFOHBCFHE TS
HOFHEERD LS LTHRATHS LEMLTHE 12\,
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The uses of English infinitives are so manifold, and there is so much
overlapping among them, that I have experienced considerable diffi-
culty in classifying them and in fitting each quotation and example
into the appropriate pigeonhole.

(Jespersen, 1954, V. p. 151)

Jespersen 1 ED X 5B T, [T ERLEXHEEOREF O I
DERXTHRID, TONES ELAWRLSDOT, PLiz-s L] &F
BLTWb5DTHb,

ARTIL, FEAlE LT, OED ® To DEIHET bR FIHL, /s
DIFEGISAOE VS Eed s, Thik, 2 CERNEEELRALRD
By, OED O#iflxBER e Ir % 22 &, 3TVAVEE 75
VABCRHE T ABCRELE UL TBI &, REELTOZ LT
%gokk,m%momfu,ﬁ%&bf,Oﬂ)@m%@¢fﬁﬁ%%
HeBET5b00hn bR ESIe b OR Y, Eisd o2 RVHEiun
Y801, Jespersen (1954, V, p. 150~p. 277) D B3 HF% 5O,
Thcix () Ef5EL, dbe TRBOR-CR T LI L,

OED @ To DD 5%, [AEFHDHID to] OWTOHEIE, »—=
KT X5 ROE/RCSEE, 79 ET7HFER L5 TRAERTCREECR
ATWD, EBIE, T TIE, * **, - OX5IT, * DFIT L BEHRHHEIS
HHB D, LLTTIE, bbb [REFAMSEEHE] eEx2ablN, [4
HEARTER ] © TRRER ] R ERBEEat VI, ®gte LT, Eio
FIENCH > CHAMAZEBERETLZ LT Uiy, VaRSAMAE Loz &y, B
BB 50 b LA, BIHEC T 5 D%l B 1ob I AR Tl — 5% B4
ELIZEERED LTERERL,

2) #FEF L LT, EARICIL, Jespersen @ ranks ES I & D IBEE 2 T
Wb, L L, Jaspersen D FFEF:E OED oz h & DORic, —x—o i GERAY
RDDZ EIARTRETHD LR,



4 To REFADEFH (2D 1)

I. BB D REFR & &I
*HHDH D VI EREYRT
1. i - WEH - BFAKFLT
She ran to meet her father.
Are they quite good to eat?
The time to learn is when you’re ycung.
2. #Ex - MBI T
All their ins and outs (to use an American phrase)
*»+HEtE (objectivity) HI/RT
3. BERFEL T, SHVCENDOEKRY L
I strive to be concise.
4. WRFACKELT, ToMASACHRGERYRT
I am ready to go.
5. MBRAFKFELT, TOBMLHARAL RS
I had the honour to be a member of it.
*xxJ h P> (appointment) 5\ MIBE (destination) * 73
6. iy (destiny) HBHVITHKELHDITE (outcome) HRT
When we two parted... to sever for years.
sokn il BUA TRT,
7. R - Y1TZ (consequence) ®FEi7
This tea is too hot to drink.
sxxkx iRl (occasion) BB\ EHEIRT
8. B#LERLT
I am glad to see you here. (J. p.259)
9. XFWT (FBELAFAVBREINIBMELLS)
You are a fair woman to look upon.
R FITHE)
10. FEOPGRDOBI L 725 HE - MEL KT
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To hear you, people might think you were the mistress. (J. p. 262)
I. WAFBEGRCHZREAEL &I

11. be HiADORIE LT, S5 WIXHEELFALBEI LT, LFCH LT
WAEFMBERCHAAREFANE LD, (ZOHOTMRSIIEHT
b, a. BR-Ehksd, b. HF - LE, c. WEE-EID
55117, d. HE - FEEEKRKS Sh, b, NERADOER
HIEFAO FRIC L > T TFHRAS SR TVS, 2T, Whdd
[be-to W3] 1 2HE, HFTEEBEMT 5 AEAOLERT,)

I have much to tell. (a)
I have a song to sing. (b)
There is no one to see us.  (c)
She was not the woman to misbehave towards her betters.  (d)

12, ERLE O BIRENC Bl AN ER & & BT
He was the last to appear.
. BFBEREHDARERE & HIC
HRAE R BAF L EMTHD : to 1, R, HOLOERTL TR
EFAOWID TH] LieoTW2,
13 it KH»RT, L HRFEL 7o TV A RER & &b
“Tis better to have loved and lost Than never to have loved at
all.
EEOEFE - BREL > TOBREMAE L BIT
To err is human, to forgive, divine.
Talking is mot always to converse.
14, MBFAOEBEAMGE L/s-> TWBARERE & BT,
He fear’d to die, yet felt ashamed to live.

She wants to speak to you.

LI ET, OED 7 & 05|% K55, OED OpEROZUBECONTIZ—F
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L TRl bint,

(1) OED o, 1gIFEM, NFE#HL, MMAFBE -5 BHR» B KSED,
BRICEZH 00, BECID DO, HRELRV, bz, 105
BOBIR 5 RAFCA DD THDH D, NI LTIEHERM LD
ZEWIEA D, BITDWTIL, Jespersen (1954, V, pp. 266ff.) 7%, The
Infinitive of Specification &\ AT T, £, WA, Biichh
LH0EFTNTEUBMLTHLETCV D XML TR by,

2 AREEXOBPDO Lacic, BEMNR, BRE—EEX X EEbh5 K
DB Tok 2, 11d & 120MEILE T BAE T TW 5D R B
B EZAHTH D, TEHDOREPLMBMITE] T 5 BN, REHD
REEMcBbs 2 L ThHDH LR S0, OED Tk, HNDOKTHLIGRL
RT3,

(8) TOR, MOEFEDOHFFLEFELIARVES FHTL 5, ftd i,
enough X too DHETHWVHID to NEFNL, OED Tit Result %3
T LI DD, Jespersen(1954, V.) Tl Specification DIEIZ A Hh
TW %, (Jespersen i3, Result LWV 5HEZFICHELTBEDTH5,)

IDXSEMEY SQHCBE AN D, DUTOREY £ EB5, %
7o, [#IHB] B3 554120 T 4, Serjeantson (1968, p. 10) D&z
BE LT blav,

. it must be emphasized that the ‘first recorded use’ of a word,
especially in the earlier periods, does not necessarily imply ‘first use’,
(a) because a word may be in current use for some time before it
appears in any written document, and (b) because obviously many
words may have been recorded for the first time in documents no

longer extant.
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2. to TEFADELHERE

2.1 2D0ME
1
OF DAEFICIYD 2 D B = 12,

HIRE -an (ME, -en, -e)
-anne

SRR {
-enne (ME, -ene, -en, -e)

C DERFEEL, BT, to KEFERT T, bEbE, SHAEAD
BID to 1%, 525 DAFOFICHAVBRS to LA UEK - HE—REHA
ko TEL SR - W - BE, HH, fH, Bzt
— %S> Twi, LL, B ONT, Z OREROHELERS
Bxh, —BLINT, WisREAOEME - TLE -7, S5IC, L
CRL7ERS, Mod. E Tldebh, BiEomolLKiinxny, A
B (3 ARBERR ), (UEEEAE, falkiRUMck-TL
F 57,

PLEDGA B, B THANCE LT, | 220 MaHfE & LTEAT
< %o

(1) FIEF to OBEHRIABEAICEMEL TV o 7eDTH B & THIT, to DAFE
DR AR > TV B RERDEMOH D E LT T o TEFAED 5
B, LDLOIHRSEC, EO LD RHEERAH LVRETH D0 RIS
TH LX), BEBEMOBMO—ELY LML S 5O TIIR Dy

(@) HEFETIE, FEALHBOLLEG CHROMOERNHA2 LKMNFT 22 &

1) T offioftidix, £ELT,0ED D To DEIC L3, MU &1, EEREH -
L oEH L RWHE IR,
2) ... it expressed motion, direction, inclination, purpose, etc., toward the act or

condition expressed by the infinitive ; ..
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BTER, L AR, FAYERLT SV AETIE, AEANEEOHRK

EfoTb, Xmb, ThbOHETO NEAOMEY FETH L

T, HEOWMROREAOE R IEN VL S8 5 AT B 5 DT

W, FTr, HERIFIER T, to REFADRBEDONBIIL, REA%

MEDFEAYRCERTER LV O WEL BB DT b
AFETIE, (VORI 2. 2T, QOME 2. 3L 3THY FFsc 2oL
ol

2. 2 F1{RHELECOREE

REICRE L2 20MBED 55, (V% [FiEF to ORIV EikE
b0 to NEFDHHAE ] WSS (LT M 1EHED &L, o
WL ODDOERC L - TRIEELTAR L 5,

2. 2.1 OED
b o &L E AR EL, OED OFHFIOFILY > THRDLZ LT, £Dk
BIZ1TOED Z X B0 BHREBAN LD THoT, L, LRIERHLEL
EaDRFAOMICH BENH-T, FIELSIBETHARVE B, ek
i, 3B, BWELVOIESE, OFE Tk Mod. E 128135 X 5L SR
TIELY, b5 to REAMDAMAED - T, ThAEEE H5WILEP
ELMRTELNES AL THEREL T 5D TH D, FEBERELT
1, Jespersen (1954, V, p. 162), /NEF - R (1980, p. 424) 7c &, BIYEE
1ZBA L T, Jespersen (p.170), /N « HREE (pp. 425f., p.432) 7 &% D
GIRsbd, AED X5 hHEFELTXTEBEREE KRS, OEDIT X5 to
FROMEFAXER L THLEKRD LIS, LUToEROEFR, 1T
B L1 OED DRD b D, BHFORCTOF LFBIL, 1 0Edo—i
T, WHWh 1 BRI HEMEI BT D DI Lich D,)
KEDOENS, RO 2 HIIBELNTHD,
(1) TR ED T EIFEMBEHR BT HR 0L, B 1EHIZRFIRT
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K
% OE i B ME Jic 5 Mod. E Jiic HE
1| 1 (BED 2. (BA&y, XS0
o | 8 GE-HED 6. GEfr, BHITE)
B 4 ovamosmmm 7. (R
B | 5 (BFEOHK, BAEHE | 8. (RHL
9. (R, =B 10. (BGROREL)
I
i »
%= 11. (U&EF) 12. (BIGRETHEY)
&
4
E 13, Gt KEKTERFEBFE)| 15, (EEERE -« BFE)
%
B | 14 (B OEE B

Wh,
@) Mo%FMEIRICE L TIRRERD %,
OED 38X T\5 X 51g, ZZTik [to 1ZH LOERE L HFIRL,
Hicnd NEFAD [H] (sign) &7coTWB] DTHD, DRI DWT
L, iR bOBE R R ity
XHIZ, 1DEMI BB LA, Wb b [RERMS EREE] o
WCORR D, BREE LT, ROBRIERCMT2 LB 5, 2O
1%, Rosenbaum (1967) 7% [ByiAW#isc), [FiAAmx] 0% TR L
r g SOMICHET B, 200K BN B, OED ORIBIIS L,
‘commanding, teaching, causing, allowing, or the like’ % T EFADKIC
K 5HESL (Rosenbaum DFFHAMITEEYT5) 1%, OFE i HELL T
%Dt LT, ‘saying, thinking, knowing, perceiving, or the like’ %%

3) OE ofirkREh 5,
4) X BIT, believe i &R &Y, B2 7 —FHREHTHZENTESDD, T2 T
ﬁd{htﬁ‘l‘o
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FEREADOHICE B (Rosenbaum DAFMAISTIIT, 1321F, %43 2) (3,
ME B L TWADTHB, BiZED 7L —FD to DI, to DEHET
B3 THR, @R, S HEE] Vo tBRE I DEF-TWB X
S5IBbID DTy,

ED@)THNRIX 51, MO to REFADAEL OF HInbFEEL TS
ol BIRHEOKIEE > T D, L, SZTERLATIRS
Rl @QFEEAEREOHH, btERESC S BRI b Vb h o8
FADETOME, LWHZEThHY, ThHIROWTUXOED bfiph T35
25, LAUTF Tk, Jespersen (1954) I X » TEZEZHED T,

2, 2. 2 Jespersen (1954)

A#EZ, ‘on historical principles’ & BIEICAHIT - TT\W 50, HHRiT
Modern English TH» T, AR TERZL TS EBICOWTL, BRI
SRV ENTVHDIBE R, (ZLT, [ LR 23 FT%50d
V. pp. 157f. BB IhTW5H 2, [Z S TIREDIES RV, IR, [4
FROBAR ] BT S BBARCR S T, V EDRBE BATHZ LT Ly,
(FEHEBOB®IZ, VEDN—I%LT,)

(1) OE OFIEHR\\TIL, to NEFANEFEH S VIXAMGEL LTHAVbR
TWBFITFEFE LISV, (p. 162)
BOUE BT, to REFAEETHD LB L LIRS X 5IT7n 5 HEREIER
OB U, fo& 2iE, ROXT hit 12FEFET, to secganne (¥,
‘in respect of speaking’ FEWRL TWT, EFETIXIs\,

hit is ungeliefedlic to secganne (=Ilit. it is incredible to speak)

L L, ELUHEI0% L TREOEBEIE U T (Jespersen Xy [
7] (metanalysis) EFES)! to NEFANRACEEBILEER UL S X
5Iisote, LT, ROXTIE, to REFHAIEFTE L IR o ol LITEE
7o\,
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him leofre waere wid hiene to feohtanne (=I/it. to him more pleas-
ant would be with him to fight. i.e. to fight with him would be more

pleasant to him.) (pp. 162£.)

@) BhFEOBPEE L In o L REF R S UL, W OhDOEMITE VT,
FakFHT to DHBEICHEK TS D2 b Livisy, (p.192)

Jespersen DD 5%, FEBETLIDIX, TH 1K *ZHT2H
FIHBERS, L, BWEL - BHERTOWTOHRBIL, W In
BONPEVCERDLISE 2\, Th T, OE OXEBICY > TAHRD &
L7\,

2. 2. 3 Sweet (1953)

OE OXEEDHT, Wright and Wright (1923) 1%, Phonology &
Accidence DAZREH > TWT, to NEADHBEICILFE R L TV gy, Brook
(1955) &, Sweet (1953) IKIXE R BB, BEDOFHNFHELVWDOT, 22T
BEHERA L, to REFD AL, KD 42THD EV D, (pp. 55.)

(1) BRyzZbT

@ [thd5s, kD5, LD, #2551 DX 57k, W OLOBEFOER
YHETD, CehbLOBREICE, FEUAEHANES Z&3H55)

(B) WHEFDERERE « RET S

(4) DR - FEEERDLT

LoQnBFOBMEEL A BAETH AL, BRIGECKIT S X 51 [EE
DOXfg] LB TIRLTC, [BHFEOBKROME] THLRALEETH
BEES, Fowit, [HAL Evd to DRERFEHFELMATELULRL LD
ThhH, ZhT, 2.2.1T/RL% OED »HL0&ERD 5 b, [ 1853 ]
DIGEE 750 % 5 IeAFAMBIROFIC OV Th, KEEE XL big\Z LA
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LB o50ThS,

2. 3 F2{RFLEDRIE

2.1 T2o0BEXR/RE LAY, B2 OME—RNREE I REFAY
Mo ERG THRAOMOFERHRD CEFITERZ &2 b U HEET
BOIV, OE TIHESEHE L - TOWREHRARER & to AEHANLEL
mEb 22X 51, FREMEBEY (3 ABEEYR) Hdik
ELLRUERAY LI 5BRT, to REFDBEVNREMAEFADH
BARAT S EWIOHTIERL T o e 2 & 0EHITIE, to RRER D E
ELTERTZ LS IAEC & W EE X bR, 2T, 20
BELE LT, S i Esr ERT5 I2MEAT 5] £52T,
COEFE 3ODBENBEELTHL S,
() FEEAREFAE to NEM
(2) for to
(8) EBYRER & WRAE

2. 3. 1 EEFEREL to FEH

OE Ti%, WhlEEED (unmarked) TH - R ARE A, OF HiH
BRI to READHEHDIdICZ DOMtifr &%, BURKETIL,
FEED (marked) HeieoTLE - BRICOWVTL, HLDERMDD,
CCCHIERYE T SIBT LS5 EE 5, £ LTEDEHEIC, ‘the need of
some mark to distinguish the infinitive from other parts of the verb and
from the cognate substantive’ 3% o7& 3% OED (s.v. To) Ditih%
FATHIE, to REFDRED (2D OBIHE- R ETHD = &
ZIAETDDEADTHS 5, ks, TOB/BITOWTIE, KO3 ODOEYH
NBINDZ EE2RBHD LI,

/NEF - R (1980) p. 419~p. 431

RREHFK (1972) p. 280~p. 294, p. 305~p. 314
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TR « FHEWE (1984) p. 445~p. 448

2. 3. 2 for to
FTEH] EWOEARRD B 7-BIT, for to WO HAVWLRICDIL,

ME ¥iTH - fo GERI7F I 2V T, Ono (1965, p. 262) HIAIhic

Mustanoja DEEREXBRDOZ &), =D for to DFEHI LEBH~OIHFIL,

WD T & B S R

(1) & TEM] 2FEHLLTT to REFD, I FRBHRERTIO
B2 T, to BARRDHE K> TEI,

(2 TEW] oFEKLMm» L2, ThEakd TER] 2EbT for ¥k
ZTHWD X 5o i,

(3) for to 12, THM] OEXMDLHEILARRTH - 12n, 55 - THIR
HARTEFAE#HELD, to DHAZREFE L THVWOLAD X5, (13
A2

(4) 14tARIC 7D LR RS, WAEMEL, H4OfERSEFAER I VAL
EH BN, R b,

(5) %Efu,ﬁ%%ﬁ@%mwaﬁgo

Ll bo 5 BfEod, @QIR\WT [ 2EH] 2T wielE L bR,
BIRHEEED in order to &\ 5 REOEED e TEXLLZLELDID LR
5?hoﬁatoﬂ®®&%ﬁifﬁ&f,ﬁtb$ﬁﬁ%$kk%C&m
S Lz ArELbRINERS D, for ARIEFTH S DK LT, in order
RAFALSTHBERUTHL EV5 &, BOBRBEADRELEATHE
RELTEZLRDZD TR E WS Z ERBHL TR ER,

5) Ono (1965), /NEF 1% (1981) W X %, MBI % NEFHEZ O #EHiconTL,
F#EEORELSR IR\,

6) Z DIEIL, Jespersen (1954, V, p.212) 12X %,

7) Jespersen EIGE p.249. Z OERBOWHGIE OED & XAUIITIIETH S,
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2. 3. 3 REBTEAELHARHITER
REFNE, [HELURGOHBRCR VT, SLBEHY S - cBFENLHE

(verbal substantive) T®H - 7‘;31 AFTHIE, BIRFINTH- T,

TOHRBEIBPREFZORDOBN LB LN TH D,
the enemy’s destruction of the city
the city’s destruction by the enemy

LD destruction 1k [HEFT2Z &), Tk [HEIhDZ L] THD, =

DT ENLYRDIFREL LT, RNEFNIEEBOALERCY, PN LERT

BHAVHLRZZENTED LV Z &), B ZOREL S, *L

T, totbetBESFH LSO ETHFRHEICI > TV BREFD BT

HBWH L, 2o aficBki v o bicis, ME2EHH] »bEx

W, [XBYE O BREIRL, UIHARZBRIVOIMRrERTSL ] 3¥c

bHMD, ZORTE, [F2EHR] LRR™FONIER LIS Litks,

Jespersen 13, WA LIZEFRETHDDIZ, B¥NRO ETIIZETH L REH

% [RIARTER ] (retroactive inf.) &R, [ZE)REFA] LT

Voo P DOFERD 5 bARDBEE 2 b I THEBRE - S & i HICHEA L

THLSERD, (BEALVENLLDFIBTHEDT, HUNLTEDON—

CHIRT, VEUNDLDLOBEL, BRER-CRT,)

(1) BT [AE/LE®A (rationalizing tendency) | 23BZE X R, FO&
R, fDOFFET ‘er liess sie toten’, ‘il la fit tuer’ (1 £V » 7 KK 4H,
FTHIREF) LEH T L A%, ‘he let her be killed, caused her to
be killed (1 2V v 74K &551357, BEEZEZOSEEBI &
ST, IOEMEMNTHL XOCBXD, LrL, TehER—EELE
BT& -1, (p.221)

@) BFEAEFAD, W& EAMNETHD bOEEN» LIERT 50 OF
PbRbhb, v s 28ED ‘Herodes quaerat puerum ad pendendum

8) Jespersen (1954, III, p.216 %O V, p. 150)
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eum’ (lit.=H. seeks child to destroy him.) i, OE Ti% ‘H. secB pdot

cild to forspillene’ (litz.=H. seeks that child to destroy’ &ERIhTw

%o (p.222)

(55 vECHERS-ADERTI, L0055 viET, puerum & eum
DBIDO AR TR LT\ DR 58D LD Z L TH %A, Jespersen Dt
Bz, A—ABEIETTD LI RACESCTE LR LHTHD,)
() WRHARET & ZHREAOMCIIE T Vo 7 AR DI D,

(a) ‘she did what there was to do’ #>5, there #% < &, ‘what was

to be done’ & ‘TZ)JZ\%%@%Q))O (p. 228)

(b) ‘there was no time to lose’ & ‘there was no time to be lost’ I,
g LR U CTH 543, ‘there was nothing to see there (nothing
worth seeing)’ & ‘there was nothing to be seen there (nothing that
could be seen, nothing visible)’ OREICILERDOKFN D 5, (p.229)

(@) TEM] #FbT=RE (tertiary) & LTHVBRAARERS, BWRH
RE &IDZ LD BB,

Had he bought them to put there? (p.252)

(6) T48%] (specification) DOREFA, WMEHNCH LI D T LA,
there was something ready to eat. (p.270)

UL, BBRRGC L1, 47 DIEMRIRER DR S AEBTHS &5

BT, ZHAREANRNE IS, ZEAELISHAA 518HATI

NFT, LD —RTH- T,

Money was so hard to be got there. (Swift) (p.271)

6) AHOEETHS 2 DONEAML % & LR LD & EBE I b
THIDICL, ELFOAE, MEFOAELS 200 > TAEND
Pkd 2 MEN DD,

HOORBEERBALLWEBIHELFRFA—DOB&ERHLTIDDOIE

9) HEOEHETIZ, betto 2BIHEEF L L Hh, be done NEBFTH > CTRE L
R bhicnicd, MR NER-EELBRD,
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To NEFADKE (D 1)

T E e RBEORH THERNE Ui hudie by,
(a) To deceive him is easy.
(BWEER L > RNEMD, XDEFE
(b) It is easy to deceive him.
(FED it AV, REFISNIER)
() He is easy to deceive.
BEVBEH LT, AWr»EECKS, He (L deceive DHMFETL H
%)
(d) He is easy to be deceived.
(He 3 ZEYREFADERE L78%)
(e) He is easily deceived.
(EFBFRAPZERT, WAF EIFE)
(f) He is easily to be deceived.
(dEen, HEMLERTTHDP, FIbEWEVH) (p.272)

—75, RO ERBERLAWEFESBEFY, REFACETT 25
@) %, NEACI->TEHBHAIh@&OWE LD, £FEL LD, B
RIFE L & B0y, pdhdicbia,

(a) there was no time to take tickets.

(b) there was no time to wait there.

(c) there was no time to be lost.

(d) there was no time to lose.

TD4ADODIDH B, (a), b), (€)23d) ERNIZLTWD Z LdT CIREMT
&b, QRIATEFABGBLEIELZE > T 5, IXEBE, CRXXBRE
AThD, THIKHLT, XBMERELT, o TETHELZHEED

BWEL T LEHRCEMINSMEEATH S, (pp. 275(.)

ko 6HB% M2 KH] DBALORFE L TAS &, NXMEFHEZFL
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TV, BRI LAEHIT LT 5, ((6) DFE LFDOAEL LOHBIL,
BETIHFONOBESL DL - L BB NID0HL HUATETHD LB
P, WIROEMET, fhicnTx<,) ORBLTI I THER LD
KDOZLETHD MBHRERAD S B ZBEF L 0 IFEh DO, [AEHA
ﬁ(@@ﬁﬁ%&ﬁ&ﬁﬁ)%ﬁ,%ﬁ@&%u*ﬁmfbogﬁavaﬁ
BRRREBCMZ T, B vl Ths] &5, Wil EFORA
DB Fofed TR, LT, TREQRA] 2@ < fedici, TIELW
BROGBTCSIRWED ] LW ELEBESADLETHL LBbhan, €
DELEZE, LOBOEEFONBEOHRBPOFICHFLEL TS EELLR
BDTHB, 2FH, FOELBEXI—BICE L, [REE»LEBNIC
FLVCEMAEBORLEY | E\nwd 2 ET, ZOHHFCAMLTELE [
EANBREY LR BBFATH D] L5 &, WRAEFEDHEHD
FTrlloTWbEELBLRDEDTHD, bbHA, FEIZO—ODELE
ETCEST OB BB TIII, 7o& 21iE, there was no time to lose
L, there was no time to eat X3 %iciy, [MUEFEA] &\ 5 1E0 T
AT, BREBRR ST RIS -DTH D,

Jespersen (1954, 1M, p.219) i, [4 BT, ZTEAREAL, W Tw
DOEtr, HEEHIEEAERTRRVX Bbhs ] Lwoiikrd b, BR
WEED genius 13, SEHREFAX BT 2 HACHD EBbhs0, TOERK
IR EDA5 75 7 THiUIe X 5 nditErd 5 & L el L Thnhidnb

11)
VAN

2. 4 XEOQOTLED
ARETIE, 2ODHEBCLD, to REAMDELMERELRARI, &1 DK

10) Jespersen (1954, II, p.395)

11) XbHik, BIRZEETIL, Baker (1989) ™\ > 5 ‘a missing noun-phrase’ % &{sHE
P FLFEET B LV I ERL FRShRebisve Lo X570 EL
T, ABBBT B0, BIGRE, SR, HEcHI, (B - 8 B,
easy HE3C, HEBAGRE, ZBH, BRI TH%,
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B, HLOEBEHECHTLEY, —RBS LR 25L 0%, OE OffiiE
ROEBMELZERTHEAN TR D 2 Ex Rz, 82 OB, to R
FEF O BEDRKES, for to DHERIITD UL E B2, WRIHREF O H
ERBARERY BT AEEEHBE TR, ORI NETHIEIERR
foo RETIE, BEEY, VM VELT7S5VABCERFT, READABLE
A A (19904 8 H)
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